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QUYET DINH
Phé duyét Phuwong an ¢ phan héa Cong ty me - Téng cong ty Phat dién 2
(cOng ty con ciia Tap doan Dién lye Viét Nam)

10NG CTY PHAT DIEN ¢ |

CONG VAN }}EN THU TUONG CHINH PHU
Snedy Mg 11220
L_,_,,_,_- Gin ot Ludt T6 chike Chinh phit ngay 19 thang 6 ndm 2015;

Céin cir Ludt Doanh nghiép ngay 26 thang 11 nam 2014;

Can cu’ Nghi dinh sé 126/2017/ND-CP ngay 16 thang 11 ndm 2017 cua
Chinh phi vé chuyén doanh nghiép nha nedc va cong ty trach nhiém hitu han
mét thanh vién do doanh nghiép nha nudc ddu tw 100% vén diéu 1¢ thanh

cong ty co 5 phan;

Can cu Nghz dinh sé 140/2020/NP-CP ngay 30 thdang 11 nam 2020
cita Chinh phu vé viéc sira doi, b6 sung mot sé diéu cia Nghz dinh s6
126/2017/ND-CP ngay 16 thdng 11 ndm 2017 cua Chinh phu vé chuyén
doanh nghiép nha nuéc va cong ty trdch nhiém hitu han mot thanh vzen do
doanh nghzep nha nude ddu tw 100% vén diéu 1é thanh céng ty c6 phan
Nghz dznh 56 91/2015/NP-CP ngay 13 thdng 10 nam 2015 cua Chmh phii vé
ddu tw vén nha nudée vao doanh nghiép va quan ly, sir dung vén, tai san tqi
doanh nghiép va Nghz dinh sé6 32/2018/ND CP ngay 08 thang 3 ndm 2018
ciia Chinh phi sira 36, bé sung mét sé diéu ciia Nghi dinh s6 ' 91/2015/NP-CP;

Cén cir Quyét dinh s6 58/2016/QP-TTg ngay 28 thing 12 ndm 2016
cua Thi tuwéng Chinh phu vé tiéu chi phdn logi doanh nghiép nha nuwoec,
doanh nghiép cé von nha nudc va danh muc doanh nghiép nha nuoc thuc
hién sép xép giai doan 2016 - 2020;

Cén cik Quyét dinh sé 168/0P-TTg ngay 07 thang 02 ndm 2017 cia
Thu tudng Chinh phu vé viéc phé duyét Pé dn tdi co cdu nganh dién giai doan
2016 - 2020, dinh huéng dén ndm 2025;

Cén cir Quyét dinh sé 852/QP-TTg ngay 14 thdng 06 ndm 2017 cia
Thii twéng Chinh phu vé viéc phé duyét Dé dn téng thé sdp xép, tdi co cdu
doanh nghiép thudc Tdp doan Dién lyc Viét Nam giai doan 2017 - 2020;

Cén cir Quyét dinh s6 26/2019/QD-TTg ngay 15 thdang 8 ndm 2019 cua
Thu rz,rong Chinh phu vé viéc phé duyét Danh muc doanh nghiép thuc hién
6 phan héa dén hét ndm 2020;

Xét dé nghi ciia Chii tich Uy ban Qudn Iy von nha nuwdce tai doanh nghiép,
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QUYET PINH:

Diéu 1. Phé duyét Phwong 4n ¢6 phin héa Cong ty me - Téng cong ty
Phat dién 2 (cong ty con ctia Tap doan Pién lyc Viét Nam) véi nhitng ndi dung
chinh sau day:

1. Tén goi cua cong ty cb phan:

- Tén day du bang tiéng Viét: TONG CONG TY PHAT bIEN 2 -
CONG TY CO PHAN.

- Loai hinh hoat dong: Céng ty cb phan.
- Tén viét tit: EVNGENCO2.

2. Téng cong ty Phét dién 2 sau ¢ phan héa cé tu cach phdp nhin theo
phép ludt Viét Nam ké tir ngay dugc cip gidy chimg nhén dang ky doanh
nghiép; ¢6 con diu riéng; dugc mé tai khoan ngan hang theo quy dinh cua
phép luét; to chirc va hoat dong theo Diéu 18 ctia Téng cong ty Phat dién 2 -
Céng ty c¢b phan, phu hop véi Luat Doanh nghiép va cac quy dinh cta phap
ludt 6 lién quan.

Téng coéng ty Phat dién 2 - Cong ty cb phin ké thira cac quyén, ngh1a
vy, loi ich hop phép cia Téng coéng ty Phét dién 2 trude khi chuyén déi;
duge tiép tuc kinh doanh céc nganh, nghé hién Téng cong ty Phat dién 2
dang thuc hién va cdc hoat dong kinh doanh khdc theo quy dinh ctia phap luat.

3. Hinh thirc ¢b phan héa:

B4n b6t mét phan vén nha nude (vén cta Tép doan Dién lyc Viét Nam)
h1en cO tai Cong ty me - Tong cong ty Phat dién 2; Tap doan Dlen lyc Viét Nam
ndm gitr 51% vdn diéu 1¢ tai Téng cong ty Phat dién 2 - Céng ty ¢ phan.

Piéu 2. TS chirc thue hién

1. Uy ban Quén 1y vén nha nude tai doanh nghiép, T4p doan Pién luc
Viét Nam, Céng ty me - Tong cong ty Phat dién 2 nghién ct, tiép thu y kién
cic B9, co quan lién quan, chiu trdch nhiém trién khai Phuong 4n cb phén héa
Céng ty me - Téng coéng ty Phat dién 2 bao dam cong khai, minh bach, tuin
thu theo ding quy dinh phép luit va loi ich nha nude.

2. Uy ban Quéan Iy vén nha nudc tai doanh nghiép chiu trach nhiém:
- Quyet dinh quy md vdn diéu 18, co ciu vdn cb phin 14n du, phuong
thirc ban c¢b phén, gia khO’l diém va céc néi dung lién quan khéc theo dung

quy dinh tai Nghi dinh s§ 126/2017/ND-CP, Nghi dinh sé 140/2020/ND-CP
va céc quy dinh phap luit hién hanh.

- Chi dao t6 chtrc thyc hién va hoan thanh viéc ban cb phin 1in diu
theo dung thoi han quy dinh.




3. Uy ban Quan ly von nha nuéc tai doanh nghiép, T4p doan Dién luc
Viét Nam, Cong ty me - Téng cong ty Phat dién 2 c6 trdch nhi€ém hoan
thanh céc kién nghi cia Kiém toan Nha nuéc vé viéc kiém todn két qua tu
vAn dinh gid va xtr 1y cc vAn d& tai chinh trudc khi Céng ty me - Téng cong ty
Phat dién 2 chinh thic chuyén sang cong ty cd phan theo quy dinh cta
phap luat.

Pidu 3. Thoi diém thyc hién ban diu gia cong khai ra cong ching
(IPO) cua Cong ty me - Téng cong ty Phat dién 2 khong mudn hon
ngdy 17 thiang 02 ndam 2021 ma khdng phai t6 chitc xac dinh lai gid tri
doanh nghiép. -

Pidu 4. Quyét dinh ndy c6 hiéu luc thi hanh ké tir ngay ky.

Chu tich Uy ban Quan ly vén nha nudc tai doanh nghiép, B trudng
cic Bo: Cong Thuong, Tai chinh, Tai nguyén va Mdi truong, Ké hoach va
DPiu tu, Lao dong - Thuong binh va Xi hgi, Noi vu, Thi trudng céc co
quan lién quan, T4p doan Pién lyc Viét Nam, Ban Chi dao cd phf;‘m hoéa va
Cong ty me - Tong coéng ty Phat dién 2 chiju trdch nhiém thi hanh
Quyét dinh nay./.,

Noi nhin:

- Nhr Diéu 4;

- Ban Bi thu Trung vong Pang;

- Thi tedng, cac Pho Thu tudng Chinh phi;

- Vin phong Trung wong Pang;

- Vin phong Téng Bi thu;

- Vin phong Qude hoi;

- Vin phong Chu tich nudce;

- Tda an nhén dan t6i cao;

- Vién kiém sat nhan dén t8i cao;

- Ngén hang Nha nudc Viét Nam;

- Kiém toan nha nuéc;

- Ban Chi dao D4i m&i va Phét trién doanh nghié_‘:p,/

- VPCP: BTCN, cic PCN, Trg ly TTg, TGP Céng TTPT,
¢dc Vu: TH, CN, KTTH, PL;

- Luu: VT, DMDN (2b). Hea Jg




BAN DICH

TRANSLATION
PRIME MINISTER SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
OF THE GOVERNMENT Independence — Freedom — Happiness
Hanoi, December 26, 2020

No0.2229/QD-TTg

DECISION
ation of the Parent Company — Power Generation Corporation 2

Approving privatiz
(a subsidiary company of Electricity Vietnam)

PRIME MINISTER

Pursuant to the Law on Organization dated 19/06/2015;

Pursuant to the Law on Enterprise dated 26/11/2014;

Pursuant to Decree No.126/2017/ND-CP dated 16/11/2017 of the Government onjfs
conversion from state-owned enterprises and single-member limited liability companies with 10079

of charter capital invested by state-owned enterprises into joint-stock companies;

and supplementing a number of articles of Decree No. 126/2017/ND-CP dated 16/11/2017 of the
Government on conversion from state-owned enterprises and single-member limited liability
companies with 100% of charter capital invested by state-owned enterprises into Jjoint-stock
companies; Decree No.91/2015/ND-CP dated 13/10/2015 of the Government on state capital
investment in enterprises, use and management of capital and assets in enterprises and Decree
No.32/2018/ND-CP dated 08/03/2018 of the Government amending and supplementing a number

of articles of Decree No.91/2015/ND-CP;
Pursuant to Decision No.58/2016/QD-CP dated 28/12/2016 of the Prime Minister of the

Government on

Pursuant to Decision No.168/QD-CP dated 07/02/2017 of the Prime Minister of the
Government on approval for project for restructuring of electricity sector in the period of 2016-

2020 with an orientation to 2025,
Pursuant to Decision No.852/OD-TTg dated 14/06/2017 of the Prime Minister of the
Government on approval for general scheme on restructuring affiliates of Vietnam Electricity

during 2017 — 2020;
Pursuant to Decision No.26/2019 /QD-TTg dated 15/08/2019 of the Prime Minister of the

Government on approval for list of enterprises to be equitized until the end of 2020;
In consideration of the request of the Chairperson of the Commission for the Manageme

of State Capital at Enterprises;

HEREBY DECIDES

Article 1. To approve the privatization of the Parent
Corporation 2 (a subsidiary company of Electricity Vietnam) with-



1. Name of the Joint Stock Company
_ Full name in Vietnamese: TONG CONG TY PHAT PIEN 2 —- CONG TY CO PHAN

- Form: Joint Stock Company

- Abbreviated name: EVNGENCO2

2. Power Generation Corporation 2 shall, after privatization, have legal status in accordance
with the laws of Vietnam as from the date of issuing the Business Registration Certificate, own
seal and bank account under the laws; and be duly organized and operate in conformity with the

Law on Enterprise and the relevant laws.
EVNGENCO2 shall inherit legal rights, obligations and interests of Power Generation
Corporation 2 before conversion continue to operate in the business lines of Power Generation

Corporation 2 and other business activities in accordance with the laws.

3. Form of privatization
A part of the state capital (capital of Electricity Vietnam) available in the Parent Company -
Power Generation Corporation 2 shall be sold; Electricity Vietnam shall hold 51% of the charter

capital in EVNGENCO2.

Article 2. Implementation organization

1. The Commission for the Management of State Capital at Enterprises, Electricity
Vietnam and Parent Company - Power Generation Corporation 2 shall study and collect opinions
of the relevant ministries and agencies; deploy the privatization of the Parent Company - Power
Generation Corporation 2 and ensure publicity and transparence in compliance with the laws and

for the state interest.
2. The Commission for the Management of State Capital at Enterprises shall take

responsibility for:
- Making decision on charter capital, initial share capital structure, mode of share sale,
initial price and other contents in in accordance with Decree No.126/2017/ND-CP, Decree

No.140/2020/ND-CP and other applicable laws.
- Directing organization, implementation and completion of initial public offering in a
timely manner.

: 3. The Commission for the Management of State Capital at Enterprises, Electricity
Vletn@ and Parent Company - Power Generation Corporation 2 shall take responsibility for
completlflg suggestions of the State Audit of Vietnam on auditing valuation consultancy results
and §ettlmg ﬁnancna.ll matters before the Parent Company - Power Generation Corporation 2 is.
officially converted into the Joint Stock Company in accordance with the laws.

A.rticle 3. The initial public offering (IPO) time of the Parent Company - Power Gene
Corporation 2 shall be no later than F ebruary 17,2021 without de-determining the corporat

Article 4. This Decision comes into force as from the signing




The Chairperson of the Commission for the Management of State Capital, Minister of
Industry and Trade, Minister of Finance, Minister of Natural Resources and Environment, Minister
of Planning and Investment, Minister of Labor, War Invalid & Social Affairs, Minister of Home
Affairs, Heads of the relevant agencies, Electricity Vietnam, the Privatization Steering Board and
the Parent Company - Power Generation Corporation 2 shall be responsible for executing this

Decision.

PRIME MINISTER

Recipients:
(Signed and sealed)

- As Article 4;
- Party Central Secretariat;
- Prime Minister and Deputy Prime Ministers of the
Government: Nguyen Xuan Phuc |
- Party Central Office; |
- Office of the Secretariat;
- Office of the National Assembly;
- Offfice of the State President;
- People’s Supreme Court;
- People’s Supreme Procuracy;
- State Bank of Vietnam;
- State Audit of Vietnam;
- Enterprise Development and Reform Steering Board;
- Office of the Government: Chairman, Vice Chairmen,
Assistant Prime Minister, General Director of the E-Portal, :
Departments: TH, CN, KTTH, PL; |
- Archives: VT, DMDN (2 copies), Hoa

2 & A8

aath  alt: St




LOT CHUNG CUA CONG CHUNG VIEN

NOTARY TESTIMONY
Hém nay, ngay 04 thang 01 niim 2021, tai try s6 Van phong Cong chimg Truong Thi Nga - Dia chi: A4TT19, Khu

d6 thi Van Quan - Yén Phic, Phuong Phic La, Quin Ha Dong, Thanh phé Ha Noi,
Today, January 04, 2020 at Truong Thi Nga Notary Office, A4TT19, Van Quan - Yen Phuc Urban Area, Phuc La

Ward, Ha Dong District, Hanoi City. : =
T6i la Cong chimg vién, Van phong Cong chimg Truong Thi Nga - Thanh phé Ha Noi, Dia chi: A4TT19, Khu d6

thi Van Quén - Yén Phiic, Phudng Phic La, Quin Ha Dong, Thanh phé Ha Noi,
L. the undersigned, Notary Public of Truong Thi Nga Notary Office, A4TT19, Van Quan - Yen Phuc Urban Area,

Phuc La Ward, Ha Dong District, Hanoi City. y
CHUNG NHAN:
CERTIEY THAT:
- Ban dich nay do ong (ba): Nguyén Ngoc Anh, CMND s0: 168462646, cép ngay 10/03/2012, noi cip: Cong an
Ha Nam, la cong tac vién bién phién dich cua Van phong Cong ching Truong Thi Nga, A4TT19, Khu d6 thi Van
Quan - Yén Phuc, Phudong Phuc La, Quan Ha Dong, Thanh phé Ha Néi, da dich tir tiéng Viét sang tiéng Anh;
This is translation from Vietnamese to English by Mr. (Mrs.) Nguyen Ngoc Anh, ID No. 168462646 issued on
10703/2012 in Ha Nam, who is translation collaborator of Truong Thi Nga Notary Office, A4TT19, Van Quan -

Yen Phuc Urban Area, Phuc La Ward, Ha Dong District, Hanoi City.
- Chu ky trong ban dich dung la chir ky cta 6ng (ba): Nguyén Ngoc Anh;
- Signature in the translation is the true and authentic signature of Mr. (Mrs.) Nguyen Ngoc Anh;
- NOi dung ban dich chinh xac, khong vi pham phép luat, khong trai dao dirc xa hoi;
The contents of the translation are correct and do not violate the law or social morality;
trang, luvu mot ban tai Van phong Cong ching Truong Thi Nga, A4TT19, Khu d6 thi

- Bandich gém to,
Van Quan - Yén Phuc, Phuong Phuc La, Quan Ha Bong, Thanh phé Ha Noi.
pages, one of which is retained in Truong Thi Nga Notary Office,

- The translation includes sheets,
A4TTI19. Van Quan - Yen Phuc Urban Area, Phuc La Ward, Ha Dong District, Hanoi City.

S6 cong chimg: 07 , Quyén s6 01 TP/CC-SCC/BD
, Book No.01 TP/CC-SCC/BD

Notarized No.: 07

NGUOI DICH CONG CHUNG VIEN
TRANSLATION COLLABORATOR NOTARY PUBLIC

A

Nguyén Ngoc Anh

Trwong Thi Nga




